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CIRCULAR 
PROMULGATING THE LIST OF MILK KINDS FOR CHILDREN AGED UNDER 6 YEARS, WHICH BELONG TO GOODS SUBJECT TO IMPLEMENTATION OF PRICE STABILIZATION

Pursuant to the Price Law No. 11/2012/QH13 dated June 20, 2012;
Pursuant to the Law on food safety No. 55/2010/QH12 dated June 17, 2010 and Government’s Decree No. 38/2012/ND-CP dated April 25, 2012, detailing implementation of a number of Articles of Law on food safety; 
Pursuant to the Government’s Decree No. 63/2012/ND-CP dated August 31, 2012, defining the functions, tasks, powers and organizational structure of the Ministry of Health; 
In furtherance of directive opinions of the Prime Minister at official dispatch No. 8119/VPCP-KTTH dated September 29, 2013, of the Governmental Office;
At the request of Director of Department of food safety; 
The Minister of Health provides for the Circular promulgating the list of milk kinds for children aged under 6 years, which belong to goods subject to implementation of price stabilization.
Article 1. To promulgate the list of milk kinds for children aged under 6 years, which belong to goods subject to implementation of price stabilization according to point h clause 2, article 15 of the price law, including: 
1. The formula nutritious products for children aged up to 36 months according to national technical regulations as promulgated by the Ministry of Health. 

2. Milk and nutritious products containing animal milk in form of powder or liquid with announcement of use for children aged under 06 years but not complying with the national technical regulations in Clause 1 of this Article. 

Article 2. List provided in Article 1 of this Circular is basis for the Ministry of Finance to implement price control as prescribed by law on price.

Article 3. Monthly, Department of food safety – the Ministry of Health shall announce the detailed list of milk kinds defined in Article 1 of this Circular. 
Article 4. Ministers, Heads of ministerial-level agencies, chairpersons of People’s Committees of provinces, central-affiliated cities, relevant agencies and organizations shall implement this Circular. 

Article 5. This Circular takes effect on November 20, 2013.

Article 6. Department of food safety – the Ministry of Health shall assume the prime responsibility for, and coordinate with relevant agencies and organizations in guiding and organizing implementation of this Circular. 
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